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kratkoro¢ni in dolgoro¢ni program narodnostne ohranitve nase manjSine
in ga dejavno uveljaviti v okviru zunanje politike skupne jugoslovanske
federativne drZave in v neposrednih stikih s predstavniki mejnih avstrijskih
pokrajin. Ustavne spremembe, pred katerimi smo, bodo tak$nim prizade-
vanjem, le ¢e bomo hoteli, a hoteti moramo, dajale nov polet in razmah.

Deklaracija

Dunaj, 8. novembra 1970

Koroski slovenski kulturni delavci, zbrani
ob rednem obénem zboru KLUBA MLADIJE
v dunajskem hotelu Regina, z naslednjo de-
klaracijo zavzemajo svoje stalis¢e do Avstrijske
driavne pogodbe in njene 15-letne prakse, kar
zadeva uresnicitev mednarodno zajamdcenih
doloc¢il ¢lena VII:

Praznovanje 50-letnice koroSkega plebiscita je ponovno dokazalo, da
merodajnim osebam in ustanovam ne gre za dokonéno pravno in prakti¢no
refitev Se stalno odprtega manjSinskega vpraSanja, temve¢ le za prazne
besede sploine tolerance, za prazne politicne ideje in oddaljena mednarodna
vprasanja.

Od dejanskega polozaja pri svojem kulturnem delovanju prizadeti iz-
javljajo:

1. da naj drzavne in deZelne oblasti kon¢no upostevajo obSirno kul-
turno delovanje koroskih Slovencev s tem, da v svoje letne proracune
sprejmejo stalne in primerne finan¢ne prispevke slovenskim kulturnim orga-
nizacijam in publikacijam ter splo$nemu kulturnemu prizadevanju.

2. Kultura in vse z njo povezane akcije se dajo pojmovati samo v
povezavi s celotnim druzbenim dogajanjem in se s tem tudi ne dajo lo¢iti
od najucinkovitejsih druzbenih dogodkov — od politicnih. Vsiliti ljudstvu
kulturno infantilnost pomeni, prepreciti njegovo politi¢no samoosves¢anje.

3. Ponoven dokaz, da so navedena zatiralna stremljenja v koroski
druzbi dana, je reakcija koroskih oblasti, koroSkega tiska in javnega mnenja
na kulturno-politiéno dejanje, ko so neznanci dopolnili nemske krajevne
napise s slovenskimi. Namesto da bi se politicne oblasti spomnile svojih
kodificiranih dolZnosti in takoj same dopolnile ostale krajevne napise, je
koroSka druzba odgovorila preko policijskih organov.

Kdo more zdaj od nas zahtevati, da se distanciramo od ustavno garan-
tiranih dvojezi¢nih topografskih napisov?



